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Conheça seu Telefone 

 

 

Instruções das Teclas 

 

Tecla MENU/SELECIONAR  Utilizada para entrar no menu principal, selecionar ou confirmar opções do Menu, ou confirmar o caractere escolhido na 

condição de entrada de caracteres. 

 

Tecla NOMES/CLR/VOLTAR Utilizada para apagar informações, cancelar as informações inseridas, ou cancelar a operação, sair para a janela pop-up 

anterior. 

 

Tecla MESSAGE      Esta é a tecla de atalho para entrar no menu de mensagem. 

 

Teclas NUMÉRICAS  Utilize as teclas numéricas para inserir números e caracteres. 

 

Tecla #, Tecla *     Diferentes em modos, opções ou menu de função 

 

Tecla de Rolagem     Pressione estas teclas para rolar o cursor para a esquerda, direita, para cima ou para baixo quando inserindo caracteres ou 

selecionando itens. Ou funções padrão em modo “REPOUSO” são configuradas no menu Configurações. 

 

Tecla SAIR          Utilizada para ligar/desligar ou sair de qualquer janela para o modo “repouso” 

 

Tecla CHAMADA/REDISCAR   Pressione esta tecla para fazer uma chamada após ter inserido o número de telefone para chamada ou inserir o último 

número chamado. 

 

Tecla VIVA-VOZ  Se você utilizar o aparelho para fazer uma chamada e colocar a conversa no alto-falante, pressione a tecla “Viva-Voz” e deixe o telefone 

para colocar a conversa no alto-falante. 

 

 

 

 

Ícones da Interface 

 

 

 

REDISCAR  

Viva-Voz 

Tela de LCD 

Tecla de Rolagem 

NOMES/ 

Limpar/Voltar

MENSAGEM 

Tecla#   

Tecla* 

Teclas 

Numéricas SAIR  

EXT PWR 

MENU/SELECIONAR 

Potência do Sinal     Nova Mensagem (falha quando        a 

memória está cheia) 

   Mudo               Transferência de Chamada 

  Barrar Lista Negra      Barrar Tudo  

Descrição do Ícone  Ícone  Descrição 
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1.Mensagens Curtas      
1.1 Nova mensagem       
1.2 Caixa de entrada  
1.3 Caixa de saída                       
1.4 Caixa de rascunho   
1.5 Configuração da 
Mensagem         
1.6 Correio de voz 

2. Menu Chamada       
2.1 Chamadas 
2.2 Desvios 

 

3. Configuração      
    3.1 Configurações do Telefone 

3.2 Configurações da tela 
3.3 Configurações de áudio 
3.4 Configurações do relógio 
3.5 Configurações de chamada 
3.6 Configurações de rede 
3.7 Configurações de segurança 

4.Ferramentas    
4.1 Despertador 
4.2 Calculadora 

 

Instalação 

1. Monofone 

Conecte o aparelho de telefone e o receptor com o fio do Monofone 

2. Adaptador de alimentação externa 

Ligue o adaptador de alimentação externa em uma tomada AC de 

100V �240V. 

Como ligar/desligar 

� Ligue passando o botão interruptor para o lado “�” localizado na traseira do telefone 

� Pressione a tecla por cerca de 3 segundos; o telefone testará automaticamente se o cartão SIM está inserido e é válido. 

� No modo standby, além de fazer e responder chamadas, você também pode: 

� Pressionar a tecla MENSAGEM para entrar no menu Mensagens.  

� Pressione a tecla MENU/SELECIONAR para entrar no Menu principal. 

� Pressione a tecla NOMES/CLR/VOLTAR para entrar na lista de NOMES. 

� No modo ligado, pressione e segure a tecla ; a tela LCD se fecha ou desliga diretamente a chave liga/desliga. 

Como Fazer uma Chamada 

� Pegue o aparelho ou pressione a tecla VIVA-VOZ  

� Insira o número do telefone utilizando o Teclado numérico (adicione código de área quando fizer uma chamada interurbana) ou selecione a partir da lista telefônica.  

� Pressione a tecla CHAMAR/REDISCAR para fazer a chamada.  

Inserção de Texto 

Operação Método 
Inserir Letras Inserção Multitap—“ABC” ou “abc”, pressione a letra correspondente até 

que a letra apareça. 

Inserção de Palavras Inserção eZiText —“Eng”, pressione qualquer tecla uma vez para digitar uma 

palavra. 

Inserir Dígitos Inserir Números —“123”, pressione a tecla numérica uma vez.  

Inserir Símbolo Inserção de Símbolos —pressione a tecla * e pressione as teclas 

Esquerda/Direita e Para Cima/Para Baixo para selecionar o símbolo 

correspondente.  

Inserção ABC/abc — pressione a tecla “1” até que o símbolo (símbolos 

comuns) apareça.  

Inserção de Espaço Pressione a tecla “0”, exceto se estiver em modo numérico. 

Apagar Caractere Pressione a tecla NOMES/CLR/VOLTAR. 

Apagar todos os 

caracteres 

Segure a tecla NOMES/CLR/VOLTAR até que todos os caracteres sejam 

apagados.  

Mover o cursor para a 

esquerda ou direita  

Pressione a tecla Esquerda/Direita.  

Mudar o modo de 

inserção 

Pressione a tecla # para mudar o modo de inserção de texto. 

Maiúscula Pressione a tecla # para o modo de inserção “ABC” e “abc” para mudar entre 

maiúscula e minúscula. 

 

Árvore de Menu 
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Correio de Voz  

Antes de utilizar o Correio de voz, consulte o provedor de serviços para confirmar se a caixa de correio de voz foi ativada.  
O sistema envia automaticamente uma mensagem para seu telefone informando que há uma nova mensagem de voz. Leia a mensagem e então disque o número da caixa de correio de voz para 

ouvir a mensagem de voz. 

Para ler seu correio de voz, segure a tecla“1” para discar número da caixa de correio de voz em modo “repouso 

 

Mensagem  

1. Selecione Mensagens Curtas em Menu. 

2. Selecione Nova mensagem para escrever e editar o texto da mensagem. 

3. Selecione Opções para enviar ou salvar a mensagem.  

� Selecione Caixa de Entrada para visualizar a mensagem.  

� Selecione Caixa de Saída para visualizar as mensagens enviadas.  

� Selecione Caixa de Rascunho para visualizar os rascunhos de mensagens. 

� Selecione Configurações das Mensagens para fazer algumas configurações necessárias nas mensagens curtas. 

 

Menu Função 
Daqui em diante estão instruções breves sobre as funções do menu do telefone 

 

Função Descrição Seleção 

Adicionar contato Salva o número do telefone 
Contatos→ Opções 

→Adicionar novo contato 
Busca de contato Buscar uma entrada de contato Contatos→ Opções →Busca                                             

Espaço utilizado 
Visualizar o número de entradas e a 

capacidade máxima de entradas 

de números no telefone ou SIM 

Contatos→ Opções →Espaço 

utilizado 

Modelos de mensagem 
Algumas mensagens usadas 

normalmente pré-formatadas. 
Menu→ Mensagens Curtas 

→Configurações Msg →Modelos 

Correio de voz Receber e ouvir mensagens de voz 
Menu→ Mensagens Curtas              

→ Correio de voz 

Chamadas recentes 
Visualizar ou discar todas chamadas 

recentes 
Menu→ Menu de chamada→ 

Chamada 

Transferência de chamada 
Transfere uma mensagem para um 

número de telefone designado 

Menu→ Menu de 

Chamada→desviar 

Tecla de atalho 
Configura a tecla de rolagem como 

Tecla de algum menu 

Menu→ Configurações→ 

Configurações do telefone→ 

Config. De teclas rápidas 

Trava do teclado Trava o teclado automaticamente 

Menu→ Configurações→ 

Configurações do telefone→Travar 

teclado automaticamente 

 

Tom 
Seleciona a Campainha/Tecla/Tom 

de aviso 

Menu→ Configurações→ Config. 

de áudio→ Campainha/Tecla/Tom 

de aviso 

Alerta de Mensagem 
Seleciona o tipo de tom para avisar 

quando há uma mensagem 
Menu→ Configurações→ Config. 

de áudio→ Alerta de mensagem 

Volume 
Configura o volume da campainha 

/alto-falante /VIVA-VOZ-livres 

Menu→ Configurações→ Config. 

de áudio→volume da 

Campainha/Alto-falante/VIVA-VOZ 

Data & Hora Configura a data e a hora 
Menu→ Configurações→ 

Configurações do relógio → Data & 

Hora 

Função Descrição Seleção 

Formato da data Configura o formato da data 
Menu→ Configurações→ 

Configurações do relógio → 

Formato da data 

Espera de chamada 
Coloca a chamada atual em espera 

para responder outra chamada 

Menu→ Configurações→ 

Configurações de Chamada → 

Espera de chamada 

Configurações de rede Configura a forma de buscar a rede 
Menu→ 

Configurações→Configurações de 

rede 

Senha do SIM Configura ou altera a senha do SIM 
Menu→ Configurações→ 

Configurações do SIM→ senha do 

SIM 

Trava do telefone 
Configura ou altera o código de trava 

do telefone 

Menu→ Configurações→ 

Configurações de Segurança → 

Trava do telefone 

Barra de chamada 
O provedor de serviço oferecerá um 

código de rede de 4 dígitos para 

destravar a barra de chamada de rede 

Menu→ Configurações→ 

Configurações de Segurança 

→Barra de chamada de rede 

Phone Lock 
A trava do telefone pode evitar o uso ilegal do seu aparelho. A senha padrão é 1234. Mude-a para a senha do seu telefone assim que possível. 

Código PIN e Código PUK 
Código PIN: Este código pode evitar que seu cartão SIM seja usado ilegalmente. Quando a trava do Pin está ligada, você deve inserir o código PIN quando abrir o telefone novamente. Altere a senha do 

código PIN para a sua senha assim que possível 

Código PUK: A inserção consecutiva do código PIN errado por várias vezes pode causar o travamento do cartão SIM. Para destravar, você precisa do PUK.  

O código PIN e o código PUK podem ser oferecidos juntamente com o cartão SIM. Se não, entre em contato com a operadora da rede.  
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Aviso e Manutenção 
• Mantenha o telefone fora do alcance das crianças. O telefone pode causar ferimentos se usado como brinquedo. 

• Utilize os acessórios originais ou acessórios autorizados pelo fabricante. 

• Mantenha o telefone seco e armazene em local fresco e sombreado. 

• Não exponha seu telefone celular à luz solar ou o guarde em áreas quentes. Temperaturas altas podem encurtar a vida dos dispositivos eletrônicos. 

• Evite que líquido caia dentro do seu telefone. 

• Não deixe seu telefone cair ou bata nele ou trate-o de maneira descuidada. O manuseio descuidado pode quebrar as placas de circuito internas. 

• Não conecte o telefone a equipamentos periféricos não autorizados. Não tente desmontar o telefone e a bateria. 

• Desligue o telefone antes de limpá-lo. Utilize um pano limpo anti-estático para limpar o telefone. 

• Uma vez que seu telefone pode produzir campo eletromagnético, não o utilize próximo a aparelhos elétricos. 

• Não carregue o telefone sem bateria. 

• Informe-se sobre as limitações de uso quando utilizando o telefone em locais como depósitos de óleo ou fábricas de produtos químicos. 

• O usuário fica avisado de que alterações ou modificações não aprovadas expressamente pelo fabricante podem cancelar a autorização do usuário para operar o equipamento. 

• Para satisfazer os requisitos de conformidade de exposição FCC RF, esta concessão é aplicável apenas para Configurações Móveis. As antenas utilizadas para este transmissor devem ser instaladas 

para fornecer uma distância de separação de pelo menos 20 cm de todas as pessoas e não deve ser co-localizado ou operando em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor. 

• Declarado que o produto é instalado com a bateria separadamente na caixa. A etiqueta FCC ID é colocada no telefone de forma claramente visível para todas as pessoas no momento da aquisição. 

• Este dispositivo satisfaz a parte 15 das Instruções FCC. A operação está sujeita à seguintes condições:  

(1) Este dispositivo não deve causar interferência nociva, e  

(2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferência que pode causar operação não desejada. 

Termos de Garantia 
Essa garantia não se aplica aos defeitos ou erros do Equipamento causados por: 

(a) Dano proposital dos equipamentos;  
(b)Erro do usuário para seguir os procedimentos ou instruções de instalação, operação ou manutenção indicados pela ZTE;  
(c) Mal uso, manipulação, negligência, instalação imprópria, desmontagem, armazenamento, serviço ou operação do Equipamento por parte do Usuário Final;  
(d) Modificações ou reparos realizados fora da ZTE ou por pessoas não certificadas pela mesma; 
(e) Falha de energia, picos de energia, incêndio, inundação, acidente, ação de terceiros ou outros eventos fora do controle da ZTE.  
(f) Uso de produtos de terceiros, ou uso em conjunto com produtos de terceiros que indiquem que tal defeito seja devido ao uso conjunto; 
(g) Qualquer outra causa além do limite de utilização normal de Equipamentos.  

O Usuário Final não terá o direito de rejeitar, devolver ou ser reembolsado por qualquer produto da ZTE sob as situações mencionadas acima. 

Essa garantia é o único recurso do usuário e é a única responsabilidade de ZTE para itens com defeito ou imperfeições, e substitui todas as outras garantias, expressas, implícitas ou estatutárias, 

incluindo, mas não limitado a garantias implícitas de negociabilidade e conveniência para um fim em particular, a menos que solicitadas sob cláusulas obrigatórias da lei.  

 

Limitação de Responsabilidade 
A ZTE não deve ser responsabilizada por nenhuma perda financeira ou indireta, especial, incidental ou em conseqüência de danos resultantes de eventos sem conexão com a 

utilização desse produto, tendo sido a ZTE advertida ou não da possibilidade de tais danos. 


